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The Map of the Republic of China as in 1934.  The territories of Hong Kong, Macao, Island of Formosa (Taiwan), 

Manchuria, and Mongolia, were not under China’s jurisdiction. 
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Glossary 

This article was edited by Herbert K. Lau (劉敬恒) (Rotary China Historian) on 15 July 2015 

 

(1) C. T. Wang = Dr. Chengting T. Wang (王正廷博士) 

Dr. Chengting T. Wang (1882-1961), HonLLD (Peking), HonLLD (St. John’s), B.A. (Yale), a Yale scholar 

in international laws, was a career diplomat who had served as Minister of Foreign Affairs, Acting Prime 

Minister, Ambassador to the U.S.A., etc.  He was also a textile industrialist, banker, and insurer.  In the 

public service sector, Wang was well-known as “Father of the Chinese Olympics” who had represented China 

in the International Olympic Committee for more than 2 decades.  He also served as President of The Red 

Cross Society of the Republic of China (中華民國紅十字會總會會長) from 1934 to 1943 during the wartime of 

Imperial Japan’s aggression to China. 

   Wang was an eminent Rotary leader who first joined the Shanghai Rotary Club (上海扶輪社) in 1920.  In 

1934-1935, he was appointed by Rotary International (RI) to serve as Honorary Commissioner; 1935-1936 

81st District Governor; 1942-1946 RI Administrative Adviser for China; 1944-1946 RI Director; 1945-1946 RI 

2nd Vice-President; 1946-1947 District 96-97-98 Governor.  

   Wang moved to the British Crown Colony Hong Kong and joined the Hong Kong Rotary Club (香港扶輪

社) in 1950.  He passed away in Hong Kong on 21 May 1961. 

 

(2) Chang Jen-Chieh = 張人傑 = 張靜江，浙江省政府主席  

張靜江（1877 年 9月 19 日—1950 年 9 月 3 日），譜名增澄，字靜江、人傑，號飲光、臥禪，浙江烏程（今

浙江南潯）人，為中國國民黨四大元老之一，是第一任中國國民黨中央執行委員會主席、中國國民黨第二

任領導人，歷任總統府資政、浙江省政府主席。 

 

(3) Chiang Kai-Shek = 蔣介石 = 蔣中正，國民革命軍總司令  

蔣中正，字介石，譜名周泰，學名志清。中國政治人物、軍事家。1887 年生於浙江奉化，1908 年加入中國

同盟會，1911 年參加辛亥革命。歷任黃埔軍校校長、國民革命軍總司令、中華民國政府主席、行政院院長、

國民政府軍事委員會委員長、第二次世界大戰時期任同盟軍中國戰區（包括緬甸、越南、泰國等）陸空軍

最高統帥。1949 年中華民國政府播遷臺灣後，蔣中正復職重任總統，此後一再連任四屆，並連續當選中國

國民黨總裁。 

 

(4) Henry C. Fenn = Henry Courtenay Fenn 

Henry Courtenay Fenn, more commonly known as H. C. Fenn, (February 1894 – July 1978) was an 

American sinologist and architect of Yale University’s Chinese language program. 

 

(5) “Peter” Harris = Ernest F. Harris 

Briton, Manager of Sun Life Assurance Company of Canada, joined Shanghai Rotary Club on 25 October 

1925.  He served as Club Director in 1925, 1928, 1931, 1933; Club Secretary in 1928-1929-1930; Vice 

President 1931-1932; President 1932-1933.  He was appointed by Rotary International to serve as 

Honorary Commissioner for “China, Hong Kong and The Philippines” from July 1933 to September 1935. 
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(6) W. J. Hawkings = Lieutenant William James Hawkings 

Hawkings was a British officer in the First World War and was in charge of a Chinese labor force.  He 

joined Shanghai Rotary Club on 16 June 1921, when he was Manager of G. E. Marden & Co., Ltd. (會德豐

馬登股份有限公司) (a shipping company owned by Shanghai Rotarian George Ernest Marden in 

providing barge and wharf services).  He served the Club as Director in 1922, 1924, 1926; Vice President 

in 1922-1923; Club President in 1923-1924; Club Secretary in 1926-1927. 

 

(7) Dr. H. H. Kung = 孔祥熙博士，中華民國財政部部長  

孔祥熙（1880 年 9 月 11 日—1967 年 8 月 16 日），字庸之，號子淵，山西太谷人，祖籍山東曲阜，中華民

國南京國民政府行政院院長，兼財政部部長，銀行家、富商，孔子第 75 代孫。妻子為宋靄齡；與宋子文、

蔣介石、孫中山為姻親。孔祥熙長期主理國民政府財政，主要政績有改革中國幣制，建設中國銀行體系，

加大國家對資本市場控制等。 

 

(8) Lin Seng = 林森，中華民國政府主席 1932-1943 

 

(9) Dr. Sun Yat-Sen = 孫逸仙醫生 = 孫文 = 孫中山 

孫文（1866 年 11 月 12 日—1925 年 3 月 12 日），幼名帝象，譜名德明，字明德、載之，號逸仙、日新。因

為曾經用過化名「中山樵」，國人尊稱「孫中山先生」； 外國人通常會稱呼他在澳門行醫時的英文名字「Dr. 

Sun Yat-Sen」。孫文生於廣東省香山縣翠亨鄉（今中山市翠亨村），是清末民初政治人物、革命家、理論家，

一手創建中國國民黨、中華民國、國民革命軍；倡導「聯俄容共」政策和共和制、創立「三民主義」等政

治理論。對國共兩黨發展影響深遠，在海峽兩岸地位重要。孫文是少數在各華人地區均受到普遍尊崇的近

代中國政治人物。中華民國尊奉為「國父」，中華人民共和國尊奉為「我國偉大的革命先行者」。 

 

(10) Sio-Kee Alfred Sze = Dr. Alfred Sao-ke Sze = 施肇基博士，中華民國駐美國公使 

 

(11) Emperor Ts’in Shih Huang = 秦始皇 

 

(12) Wang Chen-Wei = 汪精衞 = 汪兆銘，中華民國行政院院長兼外交部部長 

汪兆銘（1883 年 5 月 4 日—1944 年 11 月 10 日），字季新，號精衛，通稱「汪精衛」。1883 年生於廣東省

三水縣。官費留學生畢業於日本法政大學。1905 年在東京加入革命組織中國同盟會，早年擔任孫中山的秘

書及文膽。孫逝世後，歷任中國國民黨中央政治委員會主席、國民政府主席、國民政府軍事委員會主席、

行政院院長、國防委員會主席以及國防最高會議副主席、中國國民黨副總裁等職。自孫中山逝世直到寧漢

合流都是蔣介石的主要政治對手之一。1938 年 12 月發表《艷電》宣告響應日本首相近衛文麿的聲明，被

國民黨開除黨籍和一切公職。1939 年 6月 8 日，國民政府宣佈他為漢奸，全國通緝。汪認為與日本表面合

作能有效拖延日本帝國併吞中華民國，此成為汪精衛一生爭議。1940 年，汪精衛在華東和華北的日本佔領

區建立「汪精衛國民政府」，受日本節制同時爭取自治空間，在日本帝國投降前 9個月病逝。 

 

(13) Han Dynasty = 漢代 (漢朝) 

(14) T’ang Dynasty = 唐代 (唐朝) 
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(15) Chili = Chihli Province = 直隸省 

直隸省，為大清國的一省，由大明國的北直隸改制設立。轄區大體為今河北省、北京市和天津市。初稱為

直隸地方，乾隆《清會典則例》正式記載為直隸省。中華民國建立初期的 1914 年，分離出今北京市的前身

--京兆地方。1928 年 7月，南京國民政府將直隸改稱河北省，將天津設為河北省會。1928 年 10 月，河北

省會從天津遷往北平(北京)，此時北平成為河北省會。 

 

(16) Hankow-Canton Line = Guangzhou-Hankou Railway = 粵漢鐵路 

粵漢鐵路是一條從廣州市到武漢市，途徑廣東省、湖南省和湖北省的鐵路，全長 1095.6 公里。線路從 1900

年開始動工，但由於資金緊張，一直到 1910 年才有實質性的進展；又由於沿線地質複雜、局勢動盪，鐵路

只能分為若干段修築、通車，一直到 1936 年才全線貫通。 

 

(17) Lunghai Railway = Longhai Railway = 隴海鐵路 

隴海鐵路，即隴海線。是中國一條從江蘇連雲港通往甘肅蘭州的鐵路幹線，於 1905 年起動工，經過 40 餘

年的分段建設，至 1952 年全線建成。 

 

(18) Chekiang = Zhejiang Province = 浙江省 

(19) Chungking = Chongqing = 重慶 

(20) Hangchow = Hangzhou = 杭州 

(21) Hankow = Hankou = 漢口 

(22) Ichang = Yichang = 宜昌 

(23) Kiangsi = Jiangxi Province = 江西省 

(24) Kinhua = Jinhua = 金華 

(25) Kwangsi = Guangxi Zhuang Autonomous Region = 廣西壯族自治區 

(26) Kwangtung = Guangdong Province = 廣東省 

(27) Nanchang = 南昌 

(28) Nanking = Nanjing = 南京 

(29) Peiping (Peking) = Beijing = 北平 (北京) 

(30) Pingsiang = Pingxiang = 萍鄉 

(31) Shanghai = 上海 

(32) Shansi = Shanxi Province = 山西省 

(33) Shantung = Shandong Province = 山東省 

(34) Shensi = Shaanxi Province = 陝西省 

(35) Szechuen = Sichuan Province = 四川省 

(36) Tientsin = Tianjin = 天津 

(37) Tsingtao = Qingdao = 青島 

(38) Wusih = Wuxi = 無錫 

(39) Yangtze River = 揚子江 (長江) 

 

 


